
solchen Orten halten sich Kunden abends oder nachts regelmäßig für eine längere Zeit auf, gegebenenfalls im Beisein
anderer Raucher, und wird womöglich auch Alkohol konsumiert. Nach der Begründung bietet die Benutzung von
Automaten im Einzelhandel darüber hinaus den Vorteil, dass die Tabakprodukte nicht mehr an der Kasse im Blickfeld
des Verbrauchers platziert werden (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8).

In den Vorarbeiten wird außerdem darauf hingewiesen, dass die Infrastruktur eines Horeca-Betriebs es nicht
immer erlaubt, den Tabakautomaten an einem Ort aufzustellen, wo eine soziale Kontrolle möglich ist, und dass die
Verriegelung des Automaten dort oft nicht effektiv ist. Dadurch ergeben sich in Horeca-Betrieben regelmäßig Probleme
in Bezug auf die Einhaltung des Verbots, Tabakprodukte an Minderjährige zu verkaufen (Parl. Dok., Kammer,
2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8; ebenda, DOC 55-2896/003, S. 16). Im Übrigen sieht der angefochtene Artikel 11 des
Gesetzes vom 29. November 2022 ausdrücklich die Verpflichtung bezüglich des halbautomatisierten Verkaufs im
Einzelhandel vor, eine Altersprüfung an der Kasse durchzuführen. Im Gegensatz zu dem, was die klagende Partei
anführt, gilt diese Verpflichtung auch dann, wenn der Verbraucher die Tabakprodukte an einer Selbstbedienungskasse
bezahlt (ebenda, DOC 55-2896/001, S. 9).

B.16.2. Der Umstand, dass sich der Hohe Gesundheitsrat für ein umfassenderes Verbot des Verkaufs von
Tabakprodukten einsetzt, bei dem « die Zahl von Verkaufsstellen auf Tabak- und Zeitungsgeschäfte beschränkt werden
sollte » (Parl. Dok., Kammer, 2022-2023, DOC 55-2896/001, S. 8), führt nicht zu einem anderen Ergebnis. Ebenso wenig
ist es von Bedeutung, dass der Verkauf von Tabakprodukten über Automaten in Horeca-Betrieben nur einen begrenzten
Marktanteil darstelle, wie die klagende und die intervenierende Partei anführen.

Es ist nämlich Sache des Gesetzgebers, die Maßnahmen zu wählen, die er für die angebrachtesten hält, um die
Gesundheitsrisiken bei Tabakprodukten zu bekämpfen. Wenn eine Reform, die die öffentliche Gesundheit schützen
soll, mit weitreichenden Folgen verbunden ist, kann es dem Gesetzgeber nicht vorgeworfen werden, dass er diese
Reform in mehreren Phasen umsetzt. Folglich durfte der Gesetzgeber zunächst die Verkaufsstellen in die Pflicht
nehmen, die nach seiner Ansicht das größte Risiko darstellen, um bestimmte schutzbedürftige Kategorien von
Personen zum Rauchen zu animieren, auch wenn die Zahl der Tabakprodukte, die dort verkauft werden, relativ gering
ist. Die klagende und die intervenierende Partei weisen im Übrigen nicht nach, dass das angefochtene Verbot bloß zu
einer Verlagerung des Verkaufs von Tabakprodukten hin zu anderen Verkaufsstellen, insbesondere Nightshops führt.
Es kann vielmehr im Gegenteil angenommen werden, dass in der Nähe eines Horeca-Betriebs nicht immer eine andere
Verkaufsstelle für Tabakprodukte vorhanden oder geöffnet ist, und dass der Umstand, dass sich die Kunden eines
Horeca-Betriebs zu einem anderen Ort begeben müssen, um Tabakprodukte zu kaufen, an sich bereits eine Hürde
darstellt, dies zu tun.

B.16.3. Der Behandlungsunterschied zwischen einerseits den Betreibern von Tabakautomaten in Horeca-Betrieben
und andererseits den Betreibern von Tabakautomaten in Supermärkten ist folglich vereinbar mit dem Grundsatz der
Gleichheit und Nichtdiskriminierung.

B.17. Der einzige Klagegrund ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in niederländischer, französischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 23. November 2023.
Der Kanzler, Der Präsident,
N. Dupont L. Lavrysen

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/003694]

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 18 juli 1991 tot
regeling van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op
het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse wat de samenstel-
ling van de Vaste Comités P en I betreft (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 4, eerste lid, van de wet van 18 juli 1991 tot regeling
van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op het Coördi-
natieorgaan voor de dreigingsanalyse, vervangen bij de wet van
1 april 1999 en gewijzigd bij de wet 18 april 2010, worden de woorden
“worden twee plaatsvervangers benoemd” vervangen door de woor-
den “wordt een plaatsvervanger benoemd”.

Art. 3. In artikel 6, derde lid, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd
bij de wet van 14 december 2015, wordt de zin “Het lid wiens mandaat
een einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt
voor de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn eerste
plaatsvervanger, en indien deze daaraan verzaakt, door zijn tweede
plaatsvervanger.” vervangen als volgt: “Het lid wiens mandaat een
einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt voor
de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn plaatsvervan-
ger.”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/003694]

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi organique du contrôle des
services de police et de renseignement et de l’Organe de coordina-
tion pour l’analyse de la menace du 18 juillet 1991 en ce qui
concerne la composition des Comités permanents P et R (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 4, alinéa 1er, de la loi organique du
18 juillet 1991 du contrôle des services de police et de renseignement et
de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace, remplacé par
la loi du 1er avril 1999 et modifié par la loi du 18 avril 2010, les mots
“Deux suppléants sont nommés” sont remplacés par les mots “Un
suppléant est nommé”.

Art. 3. Dans l’article 6, alinéa 3, de la même loi, modifié en dernier
lieu par la loi du 14 décembre 2015, la phrase “Le membre dont le
mandat prend fin avant l’expiration du terme de six ans est remplacé,
pour la durée restante du mandat, par son premier suppléant et, si
celui-ci y renonce, par son second suppléant.” est remplacée par ce qui
suit: “Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme
de six ans est remplacé, pour la durée restante de son mandat, par son
suppléant.”.
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Art. 4. In artikel 28, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen bij de
wet van 20 juli 2000 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 6 januari 2014,
worden de woorden “worden twee plaatsvervangers benoemd” ver-
vangen door de woorden “wordt een plaatsvervanger benoemd”.

Art. 5. In artikel 30, derde lid, van dezelfde wet, laatstelijkgewijzigd
bij de wet van 14 december 2015, wordt de zin “Het lid wiens mandaat
een einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt
voor de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn eerste
plaatsvervanger, en indien deze daaraan verzaakt, door zijn tweede
plaatsvervanger.” vervangen als volgt: “Het lid wiens mandaat een
einde neemt vóór het verstrijken van de termijn van zes jaar wordt voor
de resterende duur van het mandaat vervangen door zijn plaatsvervan-
ger.”.

Art. 6. Personen die het mandaat van tweede plaatsvervanger
bekleden op het ogenblik van de inwerkingtreding van deze wet,
oefenen hun mandaat voor de resterende duur ervan verder uit.

Art. 7. De procedures tot benoeming van een tweede plaatsvervan-
ger die lopen op het moment van de inwerkingtreding van deze wet
blijven onderworpen aan de wettelijke bepalingen die van toepassing
waren bij het instellen van de procedure. De personen die ingevolge
deze benoemingsprocedures tot tweede plaatsvervanger worden
benoemd, oefenen hun mandaat voor de resterende duur ervan verder
uit.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Gegeven te Brussel, 29 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be) :
Stukken : 55-3800/(2023-2024)
Integraal verslag : 28 maart 2024.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/003695]

29 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus om tot een geïntegreerd en globaal
veiligheidsbeleid te komen binnen de provincies en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In titel II, hoofdstuk II, van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wordt een artikel 46bis ingevoegd, luidende:

“Art. 46bis. § 1. In geval van uitzonderlijke veiligheidsproblemen die
de grenzen van de lokale politiezone overschrijden, oefent de gouver-
neur de in de artikelen 42 tot 46 bedoelde bevoegdheden van de
burgemeester en het politiecollege uit en coördineert de gouverneur het
gezag en de leiding over de betrokken lokale politiezones, en dit voor
zolang de veiligheidsproblemen dat vereisen.

Art. 4. Dans l’article 28, alinéa 1er, de la même loi, remplacé par la loi
du 20 juillet 2000 et modifié en dernier lieu par la loi du 6 janvier 2014,
les mots “Deux suppléants sont nommés” sont remplacés par les mots
“Un suppléant est nommé”.

Art. 5. Dans l’article 30, alinéa 3, de la même loi, modifié en dernier
lieu par la loi du 14 décembre 2015, la phrase “Le membre dont le
mandat prend fin avant l’expiration du terme de six ans est remplacé,
pour la durée restante du mandat, par son premier suppléant et, si
celui-ci y renonce, par son second suppléant.” est remplacée par ce qui
suit: “Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration du terme
de six ans est remplacé, pour la durée restante de son mandat, par son
suppléant.”.

Art. 6. Les personnes qui, au moment de l’entrée en vigueur de la
présente loi, exercent un mandat de second suppléant, continuent à
exercer leur mandat pour le reste de sa durée.

Art. 7. Les procédures de nomination d’un second suppléant en
cours au moment de l’entrée en vigueur de la présente loi demeurent
régies par les dispositions légales qui étaient applicables au moment de
l’introduction de la procédure. Les personnes qui sont nommées second
suppléant en conséquence de ces procédures de nomination, continuent
à exercer leur mandat pour le reste de sa durée.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge. Donné à Bruxelles, le
29 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be) :
Documents : 55-3800/(2023-2024)
Compte rendu intégral : 28 mars 2024.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/003695]

29 MARS 2024. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux pour réaliser
une politique de sécurité intégrée et globale au sein des provinces
et de la Région de Bruxelles-Capitale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans le titre II, chapitre II, de la loi du 7 décem-
bre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux
niveaux, il est inséré un article 46bis rédigé comme suit:

“ Art. 46bis. § 1er. En cas de problèmes de sécurité exceptionnels
dépassant les limites de la zone de police locale, le gouverneur exerce
les compétences du bourgmestre et du collège de police visées aux
articles 42 à 46 et coordonne l’autorité et la direction des zones de police
locale concernées et ce, tant que les problèmes de sécurité l’exigent.
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